
XV. évfolyam. _____ 30- szám LÉVA, 1895. évi julius hó 28.
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK

Vidéken és Léván házhoz, küldve :

Egy évre........................5 frt — kr.
Hat hóra........................ 2 frt50kr-
Három hóra . . . . 1 frt 25 kr. 
Elöüzclé.i pénzek póztnutnlvÁnynyal küldhetők.

E«ye» nzániok 12 kíjával kaphatók 
a ki a dó hivatalban. BARS. HIRDETÉSEK

Négyha-táboii petit-sor egyszeri közléséért 7 kr 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 kr fizotnndö.

Rélyegdij minden egyes beiktatásért 30 krajcxár

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő*  
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes <i.'j 

kedvezményben részesülnek.KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.
A kéziratok a szeri;. íztöséghez : (Zóldkert-utcz i 3 i. «/..» kii derülök. 

Kéziratok vissza mm adatnak. 
FELELŐS SZ ’KESZTÖ. HOLLÓ SÁNDOR.

li

Megjelen.: hetenként egysaer.
- ► vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
I.

8765./1895. szám Barsvármegye alispánja.
Meghívó.

Barsvármegye törvényhatósági bizottsága 
főispán ur Öméltóságának rendelkezése foly­
tán folyó évi julius hó 31-én d. e. 10 órakor 
Ar.-Maróthon a vármegyeház termében 

rendkívüli közgyűlést tart.
Ar.-Marótb, 1895. évi julius Ló 23-án. 

3Dczxiloa.y Vilmos, 
alispán.

II.
Közgyűlési meghívó-

Léva város képviselő testületé folyó évi 
julius hó 29-é n d. u. 4 órakor rend­
kívüli közgyűlést tart, melyben való részvé­
telre a képviselő testület tagjait tisztelettel 
felkérem.

Léva, 1895. évi julius 24-én.
Zv£áLriá,ss37- István, 

polgármester

Vidéki színészet.
A magyar kultúra első úttörője s 

lehet mondani megalapítója a színészet. 
Születése habár pár évtizeddel meg is 
előzte a színészetet, mindamellett lénye­
ges osztály része van abban, hogy azt 
ma oly magas fejlettségi fokon -talál­
juk. Kétségkivül megbecsülhetetlen szol­
gálatot tett nyelvünknek s ez által kul­
túránknak a színészet akkor, midőn még 
a német kultúra igája alatt nyögött 
csaknem valamennyi közintézményünk.

Újabb időben a színészet kebelében 
bizonyos czentralizáczió indult meg. A 
magyar színészek legjobbjait a fővárosba 
gyűjtik össze s valljuk be őszintén, 
csekély kivétellel csaknem valamennyi 
színésznek utópisztikus vágyát a fővá­
rosi színházak kötelékébe való jutás 
képezi. És van ebben valami ráczió. 
Nem vagyunk elfogultak, ha azt állít­
juk, hogy aránytalanul dédelgetik a 
fővárost a vidék rovására, a midőn fél

T Á R C Z A.

Három kis lány.
Három kis lány a babáját várta, 
Három éve fejükön a párta, 
Szeretőik katonának vitték.
Messze földön csatára vezették.

Jön a posta fekete írással, 
Olvasgatják szomorú sírással ;
Lenn a novibazári határon 
A harezmezön halva mind a három.

Szól az első: „Ügy is lijába várom, 
Akad nekem másik még a nyáron “ 
Szól a másik: „Bíró fia kéret, 
Még ma menjen néki az ígéret.**

A harmadik : „Én hűséges párom, 
Bár ott vesztél idegen határon, 
Szivemben ásom meg temetődet, 
Soha sem fog mást szeretni többet.**

*
Három buszai, — nyalka szép legények, 
(Meg is nézték a merre ménének) 
A faluba czif a lovon jönnek, 
A legelső házba beköszönnek.

Szól az első: „A szeretőm él-e?*
— Él bizony és a vén férje véle.
A második: „Hát az enyém gyászol?*  
_  Urát hozza most a korcsmaházból.

A harmadik: „Az én édes kincsem?*
— Hivebb nála a világon nincsen, 
Hogyha benéz abba a kis házba, 
Megláthatja szomorúan gyászba’. 

milliónál kevéssel több ember kedvéért, 
sokkal nagyobb áldozatokat hoznak, 
mint tizenöt millióért. A vidéki színé­
szet csak pár évtizeddel is ez előtt, 
nem részesült abban a méltánylásban, 
a miben ma. Hogy ma már társadal­
munkban jelentékeny tényezőt képez, 
az is csupán saját érdeme, a mennyiben 
az érzéketlen közönségtől kierőszakolta 
magának a tekintélyt és elismerést.

A vidéki színészet hivatása egészen 
más. mint a fővárosié. Hogy melyik 
végez nehezebb munkát, úgy hisz- 
szük ez a kérdés már rég eldöntetett. 
A magyar nemzeti eszme előharezosaiul 
tekintjük mi őket s működésűk hasz­
nát méltán párhuzamba állíthatjuk a 
tanítókéival. Különösen nemes missziót 
teljesítenek ők a felvidék .n, hol a ma­
gyar kultúra egész erejével szorítják 
vissza a kikicsapkodó ellenséges áram­
latot.

A Felsőmagyarországi Közművelő­
dési Egyesület is felismerte a magyar 
színészet misszióját különösen a vegyes 
nyelvű és érzelmű felvidéken, hol a 
magyar nemzeti kultúra ellen a leghit­
ványabb aknamunkát végzik a lelket­
len agitátorok. A főváros dédelgetett 
színházai mit sem tudnak azokról a 
harczokról, melyeket a vidéki színészek 
végeznek. Micsoda nagy önmegtagadás­
sal, bátorsággal kell annak bírnia, a 
ki a magyar színészetnek eléggé még 
most sem méltányolt gárdájában küzd 
azokért az ideákért, melyeket a fővá­
rosban készen tálalnak fel s melyek 
ott szabadon megnyilatkozhatnak?

A felvidéket Közművelődési Egye­
sületünk két szini kerületre osztotta be. 
Ebben a két kerületben két jeles tár­
sulatot részesít erkölcsi támogatásában, 
hogy igy megerősödve szolgálhasson a 
szent czélnak. Egy éve, hogy ez tör­
tént. S rövid egy év alatt a legszebb 
eredmény mutatkozik.Hívatlan kontárok 
nem rontják a magyar múzsa jó hír­
nevét; a szép és összevágó előadások

Fölcserélt szerep.
Thury Sándor-tól.

Isten veletek, szép magányos órák ! isten 
veletek, boldog emlékű, nőtlen ifjúság arany­
álmai ! isten veletek kalandok, kártya, bor, 
czimborák, bű barátotok hűtlen lesz immár, 
s megy kérlelhetetlen sorsa elébe.

De hát miért is esik oly zokon az uj 
élet képe ? Amáliámat már 4 éve ösmerem, 
nap nap után együtt vagyok vele, ösme­
rem annyira, hogy jövő házaséletem terhét 
elviselhetővé tegyem. S aztán 4 évi ösme- 
retség után lépésemet a becsület is paran­
csolja; tennem kell, s tenni is fogok, mert 
maholnap rám deresedik az idő, s aztán 
akkor nem én búcsúzom, de engem búcsúz­
tatnak.

S most számítsunk. Nekem van summa 
summarum kerek 900 frt jövedelmem egy 
kis adóssággal terhelve, Amáliámnak ide s 
tova 300 frt évi járuléka, összetevő a kettőt, 
ha jól számítom, kitesz 1200 frlot, ez azt 
gondolom, szerény igények között elegendő 
egy boldog pár házi tűzhelyének felépítéséhez.

Ergo, bevégzett dolog nősülök.
Ezen monologot mintegy 35—36 éves 

férfi mondta el magába, karosszékében hátra- 
dőlten álmodozva, miközben szemeit oda oda 
vétó az íróasztal fő ött függő, göndörlmju, 
csinos hölgyarczképre.

Sokáig ült igy szótlanul, mig végre el­
szánt határozottsággal felállott s két, egy 
másba nyiló, csinosan bútorozott szobájának 
padlóját nagy lépésekkel méregeté.

— Édes Emilem, egy kéréssel rohanok 

felébresztik a kedvet az eddig nagyon 
is indolensnek mutatkozó közönségben. 
A társadalom megélénkül, a gyakori 
érintkezés csiszoltabbá tesz, s lassan és 
észrevétlenül terjeszkedik a magyar 
kultúra tovább és tovább.

Nem volt az túlzás, ha a színészet­
nek s főleg a vidéki szinészetnek annyi 
fontosságot tulajdonítunk, mint az isko­
lának. A kettő működésében a különb­
ség csupán az, hogy a hol az egyik 
végzi, ott kezdi a másik.

A vidéki színészet, ha hivatásának 
magaslatán áll, átveszi az iskola fel­
adatát s a merre jár, dicsőségesen hir­
deti a nemzeti kultúra fejlettségét és 
haladását. A közművelődési egyesület 
előtt is ezen czél lebegett, midőn figyel­
mét az iskolára és a vidéki színészetre 
fordította. Hogy helyesen cselekedett, 
igazolja az eredmény, mely rövid idő 
alatt mutatkozott, mely megszabadította 
színészetünket a komédiáskodás békóitól 
s igazán azzá tette, a mivé teremtetett, 
a magyar nemzeti kultúra valódi har- 
ezosává.

Gyermek-nyomok a leiekben
— Irta; CSEREI JÓZSEF.

III.
Észtétilsai zie-velés nyomai.
Nem volna-e nev^léstani tekintetből ma 

is czélravezotö a ritmus-érzék fejlesztésével 
rokon elvnek alkalmazása az esztétika terén 
is, hogy mihelyt a gyermek legelső csillá­
mát mutatja az érdeklődő figyelésnek, minél 
több szabályos és szép alakot lásson maga 
körül, hogy az játszva, öntudatlanul Íródjék 
le értelmének tiszta lapjára. Hiszen az apper- 
ezepeziónak külső orgánuma épen a szem. 
És mindig igaz marad az a pszichológiai tény, 
hogy a lélekbe sodort mag idővel kikel és 
megtenni gyümölcseit.

Érzések és gondolatok tolulnak fel gyakran 
szellemi életünk tengeréből a nélkül, hogy tud­
nék, hogyan és honnan, mint a forrás össze­
gyűlt vize, úgy törnek elő. Gyökereik bi­
zonyára évekkel vagy épen gyermekkorunk­
ban látott, hallóit tényékbe, képekbe fogód 

be hozzád, nincs kitérés, meg kell ígérned, 
hogy teljesited. — E szavakkal inkább esett, 
mint jött be s zavárá a csendet egy csino­
san öltözött, kellemes külsejű fiatal ember.

— Ha 3zivességet tehetek neked, édes 
Bélám, kész örömmel, s mi az ?

—- Barátom, nézz rajtam végig; tetőtől 
talpig boldog ember vagyok.

— Nagyon derék, s honnan ered ez a 
nagyszerű boldogság ?

— Megteszed ugy-e, édes, kedves ezim 
bórám ?

— Meg, meg 1 csak rukkolj ki szaporán 
a kéréssel.

— Barátom, ö szeret, ö beleegyezett, 
ö, ö, ö . . egy szóval — — hiszen érted.

— Megbocsáss, édes barátom, biz én 
nem értek egy kukkot sem.

— Hogyan, irodád porlepte aktái kö­
zött már gondolkodni is elfeledtél ; már te 
egyhangú tollad perczegései mellett egészen 
elbutullál ; hiszen te egy élőhalott vagy O, 
szentségtörö, miniszter, kinevezéseddebmivé 
tettél egy embert.

— Már hogy lehet a sok Ó-böl meg­
érteni valamit.

— Hát szerencsétlen, nem tudod, mi az, 
ki az az Ó ? . . .

— Ha jól tudom, — ö — a személyes 
névmás egyes számú harmadik személye.

— Oh te hideg szivü múmia, te. Hát 
az az ö, az ö, most már azt gondolom él ted

— Épen oly kevéssé, mint előbb.
— Nobát én nem magyarázom, elég az 

hozzá, hogy ő szeret, legalább beleegyezett 
' kívánságomba.

zanak. Nihil est in intellectu, quod 
non fuerit in s e n s u, az empirismus 
alapdogmája. Szellemi éléstárunk, az emlé­
kező tehetség, nem tarthatja összes ismere­
teinket és a látott szépészeti idomokat min­
dig készenlétben, mint a hogy a huszárokat 
feszes „vigyázz“-ba állítják a kaszárnya ud­
varán, hogy az első trombita szóra nyomban 
kirolianjanak. De egy titkos motívum löké­
sére az érzés, gondolat és az alak néha 
egészen váratlanul, kifejlődve vetődik fel a 
lelek beláthatatlan óczeánjából, mint felpat­
tan a bimbó a harmat s a napsugár érinté­
sére, vagy a hogy elöugrott Athéné teljes 
ezakkompakkban Zeus szent fejéből Ilé- 
phaistos kalapács-ütésére.

Ilyen hasznát veszszük a velünk örege­
dett gyermekkori nyomoknak a szépészeti 
képzés terén. Mikor már a fantázia a ki- 
bánvázott élvezetek romjain annyira sem 
tud felszökelni, mint egy megpukkadt gummi 
labda, lelkűnknek ez a csillogó oldala még 
mindig elég táplálékot talál a gyermekkori 
reminiszezencziákon : első benyomásait össze­
házasítja a férfikor energiájával, az öregkor 
morózus tapasztalataival és az elhalványult 
idom felrezzen téli szendergéséböl mint a 
hogy a hetük Angelo Mai bibornok kodek- 
szein a vegyi tinta érintésére.

Ezt a lelki proczessust tapasztaljuk egy 
jó emlékező tehetséggel megáldott ember 
társalgásán is, kinek tabula rasaján az em­
pirizmus ott hagyta legalább fényképekben 
nyomait. Neki egyéb dolga sem marad, mint 
ezen képeket ügyesen csoportosítva bemu­
tatni a vele társalgónak és tetszése szerint 
idomítani annak lelki hangulatát. Ez a te­
remtő, alkotó erő mutatkozik és pedig még 
hatályosabban, a legmagasabb észmüködés, 
a kombináczió alkalmával is, milyenek a fo­
galmazás, szónoklás és költés. Nem csak tes­
tünk, a lelki erő körvonalai is a táplálék 
minőségére mintáznának.

IV.
Gyermek-D.yoxa.ok az irotla- 

lozxxba-zi..
Hát a szellemvilág hogyan épül fel ? 

Epén úgy táplálkoznak, társulnak ezen lelki
1 1,1 1

— Ki ? mibe ?
— Fogódzkodjál a karszékbe, hogy el 

ne essél, hogy hozzám jön feleségül. Elsült 
az ágyú, nem tehetek róla, ha agyonlőtt.

— Sőt inkább nagyon örülök botlásodon, 
akarom mondani, boldogságodon. S ha szabad 
kérdenem, milyen szerepet szántál nekem e 
tragédiában. Mi a kérés ?

— Hát, — hát . . . lesz vőfélyem ?
— Alias elefánt. Nem bánom. A mi 

pedig a meglepetést illeti, nem épen oly 
nagy, mint gondolnád. Sok bo'ondot követ­
tél már te el, ha azokat ezzel koronázod, a 
te dolgod. S ki a boldog halandó nő, ki 
belecsábitott a paradicsomba.

— Angyal, barátom ! Angyal 1
— Neve nincs ?
— Angyal, s az elég szép név. De nem 

nyugszom a bőrömbe, inig neked az egész 
attentátot el nem beszélem, halld, a mint 
történt. Az Angyal atyját már régen ösmerem, 
leányával azonban csak kétszer beszéltem, 
de e két discursus is elég volt arra, hogy 
fülig szerelmes legyek beléje, hogy életczé- 
lul tűzzem ki magamnak öt bírni. Ma 11 
órakor reményteli szívvel s dagadó kebellel 
nekirugtattam a komoly elhatározást tetté 
érlelni. Ilozzájok mentem, beléptem az imá­
dott hölgyhöz azon tnosolylyal, melyet az 
arany csillag kassirnöje ellenállhatlannak 
jelentett ki. Csak ö volt a szobában. Mint 
már az nekünk, világfiaknak szokásunk, 
teljes tűzzel mentem neki az ostromnak, 
szabadkozott, én em engedtem, ö tétovázott, 
mig én elébe nem hajítottam a gránátot, «



működésnél a gondolatok, mint a hogy ál­
lítólag Laplace elmélete szerint a nap rend­
szer alakul. Az uj csillag magva forgása 
alkalmával rátapadás következtében tömörül 
és levéből, a világködböl szíva eledelét, 
öregbedik. Ilyesféle goudolatot vetettek fel 
már az első ión pantheisták is, hogy a kietlen 
puszta mindenséget benépesítsék, főleg Anaxi- 
menes, a rokon részek kapcsolódásáról szóló 
nézetével.

A kosmogonia mintájára az iró vagy 
spekulatív bölcsész sem gazdagabb eleinte 
más halandónál többel, mint egy egészséges 
gondolattal. A világfelhö az iró munkássá­
gánál az a sok gyermekkori benycmás, meg 
a későbbi tanulmányok, — mindenki érez­
hette önmagán — és csak annyira tömöl ül­
jön, szilárduljon az ismeret complexum kez­
detleges vázlatozásában, hogy egy biztos 
pont képződjék belőle, melyen az eszme 
lábát megveti, akkor a rokon ismeretek 
mind meg annyi parany alakjában egymást 
tologatva, hívogatva vonzódnak a gondolat 
magva felé és az alapeszméhez társulnak.

Ha az iró ennyire jutott, akkor már a 
czégtáblát is felverheti müve homlokára, 
mely czim alatt a szellemárut forgalomba 
akarja hozni. A naprendszer alakulását és 
az eszmék forrongó rendezkedését csak egy 
szűk mesgye választja el: hogy mig amott 
a vonzás és taszítás magától öntudatlan ereje 
alakit, addig az irodalmi működésnél az ér­
telem czéljaihoz képest rendezi a gondolat­
atomokat.

Ez a világ-alakulási analógia kézzel fog­
ható azokon a megbecsülhetetlen irodalmi 
termékeken, a naiv eposokon, melyeknek 
értékét a századok csak nevelik. Keletke­
zésük korra és fejlődési proczessusra telje­
sen azonos a Laplace-féle világszármazás 
fentebb leirt elméletével, fázisaival.

(Folyt, köv.)
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Budapest, 1895. julius 26 án.
_  Fürdő szezon. — A főváros részvéte Stambulov 
családja iránt. — Függetlenségi kör. — A sertésvész 

vége. — Katonai becsületbiróság. —

A fővárosi polgárság május junius havá­
ban, mintegy varázsütésre elhagyja a fővá­
rost. Meguépesülnek a vidéki fürdők. S a 
kisvárosi nyárspolgárság, meg a falusi czé- 
czók bizonyára eleget megbámulják a fővá­
rosi haute volée öltözékét és frizuráját. Most 
van is elég bámulni való rajta. Egy diva­
tosan öltözött pesti hölgyet érdemes is meg­

meg nem kértem kezét. Barátom láttad volna 
csak azt a kedves pírral befutott arczát, 
menten belebolondultál volna, talán jobban, 
mint én. Eleinte liimezett-hámozott, kereste 
a szavakat, melyekkel zavarodását elűzze, 
de nem talált, én pedig voltam oly kegyet­
len, bogy ki ne segítsem helyzetéből, csak 
néztem, s ettem a szó szoros értelmében ! 
tekintetemmel bűbájos alakját. Végre ural­
kodni kezdett magán, gondolkodva, szóról- 
szóra ezeket mondá: nA mi a kérést illeti, 
személye ellen nincs kifogásom,"------ édes
barátom, a mikor ezt kimondta, végem volt, 
nem uralkodhattam többé magamon, össze­
vissza öleltem, csókoltam, nem bánva szabad- 
kozását, mert hisz ez elég szerelmi vallomás 
volt. Beszélt ő még valamit, de már azt 
nem értettem, mert én nem tudva boldog­
ságom miatt egy helyen maradni, elrohantam, 
hogy kifújjam magam, s neked első intrá- 
dára elmondjam. Most belátod, ugye, hogy 
szeret, hogy imád az én egyetlen boldog­
ságom.

— Semmi egyebet nem Iátok az egész­
ben csak azt, hogy te nagy bolond vagy.

— Mit akarsz ezzel mondani ?
— Sejtem, hogy ha tovább engedted 

volna beszélni, jó kedved aligha le nem lo­
hadt volna.

— Nem értelek.
Nem magyarázom tovább, azt gondolom 

még ma kapsz felvilágosítást, a mely aligha 
lesz kedvező.

— Akkor agyonlövöm magam.
Dehogy teszed ; elfér az az egy kosár 

a többi között. No, de nem akarom kedved 
rontani, beszéljünk másról, például én rólam. 
Mindenek előtt kijelentem, hogy nősülök.

— Már hogy te nősülsz ? 1 . . . IIol a 
revolvered pajtás, inkább meglövöm magam, 
minthogy leesve a semmiségbe, egy csillagba 
zúzzam össze fejemet. Vége a világnak. Te 
és nősülsz, lehetetlen.

— Nem lehetetlen, mert igaz, ha t. L 
tervem sikerül, a mi körülbelül bizonyos.

— Nem ismerek rád.
— Magam is eléggé tapogatom magam,

nézni s még belépti dijat sem kell érte tizeim. 
A dereka ujja akkora, mint a legnagyobb 
debreczeni sódar, a szoknyája lassan mar 
krinolinnal lösz megbélelve. Ha a szél bele 
koveredik, a sok másliból ki sem tud találni. 
A haja valóságos szénásszekér. A fürdöszozon 
legérdekesebb látványosságát mindenesetre 
ők képezik.

Do furcsa komikuma a sorsnak, hogy 
a vidékiek nagy része a fővárosi fürdőket 
keresi fel. A főváros valamennyi fürdője 
tömve van. S a vendégek nem győzik di­
csérni azok elegáns és kényelmes berende­
zését. Ugy van az, mindig jobb a másé. A 
magunkét soha sem tudjuk eléggé megbe­
csülni, a másé után mindig ásitozunk.

A bolgárok sem tudták eléggé megbe­
csülni, mig Stambulov az övéké volt. Magyar 
barát politikája miatt mindig áskálódtak el­
lene. Kibuktatták a kormányelnöki székből 
és gyalázatos módon megölték öt. Egész 
Európa népe részvéttel fordult a nagy ál­
lamférfin koporsója felé, kit. lángoló hazasze­
retete a szabadság hősévé avatott fel. Egész 
Európa szemében hős volt ő, s megdicsőült. 
martiromsága Bulgária függetlenségének leend 
hirdetője. A magyar főváros, mely Európa 
szivét képezi, a rettenetes hír hallatára me­
lyen megrendült. A nagy férfiú borzasztó 
halála iszonyattal tölté el a sziveket. Folyó 
hó 24 én tartott közgyűlésében a főváros 
közönsége impozáns módón adott kifejezést 
Stambulov halála felett erzett részvétenek. 
Mattyus Arisztid bizottsági tag indítványára 
egyhangúlag legmélyebb fájdalmát jelentette 
ki s egyúttal elhatározta, hogy’ részvétét az 
özvegy iránt levélben fogja kifejezni. Ez a 
tett mindenesetre bizonyságot tesz a magyar 
főváros nemes gondolkodás módjáról.

A függetlenségi és 48 as kör alakulásáról 
is több Ízben volt szó. A fővárosi polgárság 
egy tekintélyes része ezen elveket vallja, a 
melynek ápolása és fejlesztése czéljából 
társaskört is alapit függetlenségi és 48-as 
polgári kör elnevezés alatt. A mozgalom 
ma már oly arányokat öltött, hogy vasárnap, 
julius 28-án az alakuló közgyűlést fogják 
megtartani. A mozgalom élén előkelő fér­
fiak állanak, s a körnek már eddig is igen 
számos tagja van. A valódi mozgalom azon­
ban csak őszszel, a képviselőház megnyitása 
után fog megindulni.

A sertéskereskedők között is nagy moz­
galom indult meg, hogy a kormány a ki­
bocsátott sertésbeliozatali tilalmat visszavonja. 
A mozgalomnak meg is lett a kivánt ered­
ménye, a mennyiben a*  földmivelésügyi mi­
niszter a sertéseknek Kőbányára vasúton 
való behozatalát megengedte, egyelőre azon­
ban csak korlátolt számban. Nagyobb szám­
mal csak augusztus 6-ától kezdve szállít­
hatók. Tovább exportálni is azonban csak 
azokat a sertéseket lehet, melyek 120 kilog­
rammot vagy többet nyomnak. A behozatal 
hatását már érezni is lehet, mert a hús ára
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a szenvedett kárt. iinn-
Nagy feltűnést keltett a budapesti 

véddandár parancsnokság becsületbiroságá’ 
nak Szemnecz Emil, a „Magyar Állam 
szerkesztőjének ügyében hozott ítélete, mint 
a kit a fővárosi esküdtszék elmarasztalt, 
mert lapjában állítólag királysértő czikket 
irt. A székesfehérvári honvédparancsnokság 
btcsületbirósága, mely előzőleg megvizsgálta 
az ügyet, netu tartotta szükségesnek a be­
csületügyi eljárás megindítását, a mi katona 
körökben nem igen tetszett. Most a buda 
pesti honvéddandár parancsnokság parancsban 
kiadta,hegy Szemnecz Emil a honvédtisztikar 
tagja nem maradhat. A lapok igen élesen 
nyilatkoznak ez Ítéletről.

Híjába, a katonának hallgatni és enge­
delmeskedni kell.

Fővárosi levelező.

en

hogy ébren vagyok-e, de hát hiába ; való a 
czél, melynek indulok.

— Hihetetlen !
S minthogy te bizalmaddal megajándé­

koztál, adósod nem maradok. Ünnepélyesen 
meghívlak násznagyomnak, mert te körül­
belül már nősülésemkor házas leendesz.

— Itt a kezem, áll az alku, te vőfély, 
násznagy.

— S mind a ketten egyforma kötözni,
való bolondok.

— Tehát ennyiben maradunk. Servur- 
servus, servus s Béla a mint jött, elrohant.

Emil, a háziúr, lassan felölté frakját s 
czilinderét fejébe nyomva, egy sóhajjal szin­
tén odahagyá lakását.

II.
Ismét Emil lakásán vagyunk. Emil mél­

ázva tekint maga elébe, mintha súlyos gond­
jaitól szabadulni nem tudna.

Megtörtént, sóhajt föl, visszavonulás 
nincs. Ki hitte volna, hogy én valaha a 
nősülésre adjam fejemet, magam sem, de 
hát sic fata tulerunt, jobb későn, mint soha. 
Magánbeszélgetését egy halk ajtókopogtatás 
zavarta még. Mielőtt az engedélyt a belé­
pésre megadta volna, Béla jött sompolyog va 
be, s minden szó 
magát.

— Mi bajod, 
Emil.

— Barátom, 
csétlenebb ember

— Hát oly hamar kikoptál az égből ?
— Emil, ne boszants izetlen gúnyoddal, 

látod, milyen boldogtalan vagyok.
— Talán bizony kosár ?
— Igen, a tizennegyedik.
— S te azon búsulsz ? inkább adj hálát 

Istennek, bogy a romlás utján meg­
akasztott.

— De mikor annyira szerettem.
- Hála Istennek, csakhogy már múltba 

beszélsz. Mi történt ?
Hallgasd e levél tartalmát, melyet 

ma délután mindjárt melegébe kaptam, 
„lisztéit Szeles ur! Ma délben tett mag­

Béla, kérdé mosolyogva

én vagyok a legszeren- 
a világon.

az

Különfélék.
— Mutáczió a piaristáknál A lévai 

kegyes tanitórendi főgimnázium tanári ka- ■ 
rában az 1895—6. tanévre a következő vál- I 
tozások történtek : Szárnovszky Ede . 
tanár, ki főgimnáziumunknál már három Ízben : 
s mindig hosszabb ideig működött, kivárosunk 
tanügyének egyik legbuzgóbb ápolója volt, 
Podolinba gimnáziumi igazgatóvá és házfö- 
nőkké neveztetett ki. A jól megérdemelt 
kitüntetésnek felsőbb helyen is történt mél­
tánylásához részünkről is sok szerencsét és 
megelégedést kívánunk. Láng János és 
Rcger Ede tanárok Váczra helyeztettek 
át. Helyüket R oz m a n i c s Timot kolozsvári, 
L a b a n c z Mihály váczi és C' z v e k Sándor 
rózsahegyi kegyesrendi tanárok foglalják el. 
Midőn a távozóknak istenhozzádot mondunk, 
az újonnan érkezetteket szívélyesen üdvö­
zöljük.

— Barsvármegye anyakönyvi ke­
rületei : A ni. kir. belügyminiszter, f. évi 
62.111. sz. alatt, B a r s v á r m e g y é n e k 
állami anyakönyvi ketületekro való beosz­
tását az "1894. évi XXXIII. t.-czikk 3 dik 
§-a alapján megállapította. A beosztás a 
következő : 1. Körmöczbánya 4222 lakossal. 
2. Körmöczbánya vidéke Felső Tóti, Kör- 
möczliget, Sváb, Kekellő, Jánoshegy, János- 
rét 3064. 3. Kunosvágása 1773. 4. Újbánya 
4284. 5. Léva 7400. 6. Aranyos-Maróthi ke­
rület: Aranyos-Maróth, llizér, F. Keleesény, 
Perlep 4085. 7. Béládi kerület : Bélád, Nagy- 
Herestyén, Kis-llerestyén, Hecso 1239. 8. 
Néveri kerület: Néver, Lédecz 1299. 9. 
N-methi kerület: Némethi, Csárad 1396. 
10. Ebedeczi kerület: Ebedecz, Fenyö-Kosz- 
tolány 1778. 11. Nagy Illési kerület: Nagy- 
Ülés 1639. 12. Nemcsényi kerület : Nemcsény, 
Uj Petend, Valkócz, Kis-Valkócz 1339. 13.

tisztelő ajánlatát nagy sajnálkozásomra vissza 
keli utasítanom, az ok egyszerű, másnak 
vagyok már mátkája. Azt gondolom, nem 
fog megneheztelni tagadó válaszomért, midőn 
kijelentem, hogy nem minősíthető magavi­
seletét boldogságomban én is feledni ipar­
kodom. Tisztelője Füredi Amália. „Borzasztó, 
ugy-e rettenetes egy levél.

— Hogy mondtad, ki az a hölgy ?
— Füredi Amália. No, de nem nyug­

szom, inig nem tudom meg a férfi nevét.
— S ha megtudod, mit teszesz vele.
— Kihívom egy szál kardra; zsebkendő­

szélről lövünk egymásba. Megölöm, ha ezer 
élet volna is, igen, megölöm boldogságom 
elrablóját.

Emil szótlanul akasztotta le revolverét 
ágya fölül s Bélának nyujtá.

— Mit akarsz ezzel ? kérdé csodálkozva 
Béla.

— Hogy ne keresd boldogságod meg- 
rab lóját, hanem ugy melegébe mindjárt puf 
íantsd le, mert a tolvaj én vagyok.

— Te— te— lehetséges-e, hol volt eszem, 
hogy ezt nem gyanítottam, hiszen előttem 
elöuyt csak neked adhat valaki ! ?

— Es az a volt tizenhárom ?
— Az már regen volt, s köztünk legyen 

mondva a t izenhárom nőnek egy csepp ízlése 
som volt. Ide kebelemre pajtás egy résztvevő 
csókra. Most már nem haragszom, gombház; 
ha leszakadt, lesz más.

— Hanem, ugy látszik, szorepet kell 
cserélnünk, most már nem igen lehetek én 
neked a vőfélyed.

— Hát leszek én, az nem sokat vál­
toztat a dolgon. — Apropos I ösmered Marosi 
Blankát ?

— Igen, mondhatom csinos, derék egy 
leány.

— S te ajánlanád ?
— Akár csak magamnak.
— Akkor Isten voled, rohanok, repülök. 

Epén idejövet találkoztam vele, igazán isteni 
hölgy nem is tudom, hogy tudtam másra is 
nézni. O Blanka 1 Servus édes barátom, 
násznagyom.

— Sok szerencsét 1

Garam-szont-bonedeki kerület: Garam-Szent 
Benedek, I’eszér, Orovnieza, Kovácsi 5027. 
14. Kis tapolcsányi kerület t Kis-Tapolcsány, 
Keresztur, Zsikva, Loócz, Szkiczó 3710. 15. 
Kis-Apátbi kerület: Kis-Apáthi,Zsitva-Kenéz, 
Maholány 1643 16. Thaszári körűiét. Thaszár, 
Malonya, Kis Falud, Szelepcsény 2213. 17.
Nagy-Szelczsényi kerület: N.-Szeiezsény, 
Szt.-Márton, Kis-Szelezsény, Geszthez, Vei- 
sicz, Mankócz, Kis-Aranyos 2788. 18. Ltt-
tilla 924. 19. Uj Gyarmatit 1150. 20. Kap- 
roncza 1151. 21. Vihnye Peszerény 1738. 
22. Dóczy Fűrésze 1683. 23. Garam-Szent- 
Kereszti kerület: Garam Szent Kereszt, <>■ 
Körmöcske, Garam Mindszent, Ladomér, 
Saskő-Váralja 2648. 24. Felső-Apáthi körű­
iét: Felső Apát Ili, Apát-Hegyalja 1166. 25. 
Szklenói kerület: Szklenó, Repistye, Lényé, 
Sekély 1480. 26. Geletneki kerület: Gélét 
nek, Szénásfalu 1649. 27. Zsarnóczai kerülőt: 
Zsarnócza, Revistye-Váralja, G.ram-kér 2308. 
28. Alsó Hámori kerület: Alsó Hámor, Irt- 
ványos 1363. 29. Felső-Hámori kerület: 
Felső Hámor, Zsarnócza-Koh Erdősurány 
2019 30. Gyertyánfa Elm. kerület ; Gyer­
tyánfa E m., Mardarasalja 1340. 31. Felső- 
Zsadáuyi kerület : Felső-Zsadány, Alsó- 
Zsadány, Bükköskut, Felső Tárnok, Kelő 
2188. 32. Gr.-Kürtösi kerület: Garam Kürtös, 
Kis-Lócsa, Mailáth 1746. 33. Nagy-Lócsai 
kerület: Nagy-Lócsa, Alsó-Tárnok 907. 34.

; János-Gyarmathi kör: János-Gyarmat, Ko­
szorús, M ogyoró-Mál. 35. Karvalyi kerület: 
Karvaly, Bartos, Dallos, Határ-Keleesény, 
Kiszelfalu, Tormáskert 2299. 36. Jallnai 
kerület.: Jallna, Bezeréte, Felső Bessenyő, 
Mocsár 1438. 37. Rudnói kerület: Rudiié, 
Berzencze, Magasmart 2410. (Folyt, köv.)

— Anyakönyvi felügyelők A m. 
kir. belügyminiszter a nyitrai anyakönyvi 
kerületbe, melyhez Nyitra és Barsvármegyék 
tartoznak, anyakönyvi felügyelővé C s il­
la g h y György nyitrai kir. törvényszéki 
bírót, a losonczi kerületbe pedig (Hont- 
Nógrád, Gömörvármegyék és Selmeczbánya 
városi) Horváth Lajost, a pápai járás fő- 
szolgabiráját nevezte ki.

— A barsi ág. ev. egyházmegye 
folyó hó 24-én tarta rendes évi közgyűlését 
Nemcsényben. Ez alkalommal bontották fel 
az egyes egyházaknak az egyházmegyei el­
nökségre beadott szavazólapjait. Egyházme­
gyei elnökökké az eddigi elnököket R a a b 
Károly körmöczbányai lelkész és főesperes 
és Kosztol á n y i Sándor nemcsényi föld­
birtokos választattak meg. A többi tisztvi­
selők is újonnan megválasztattak. A főespe- 
res jelentésének felolvasása után az egyház­
megyei közgyűlés az augusztus 21-én Po­
zsonyban megtartandó kerületi gyűlésre kép­
viselőket küldött ki, s végül t >b’> folyó 
ügyet intézett el.

— Eljegyzés. Kiss Ernő, fővárosi 
tanitó a napokban váltott jegyet J uh ász 
Jolán kisasszony nyal, Juhász Pál nagysallói 
ref. lelkész kedves leányával.

— Színházi műsor. Hétfőn „1< i r ál y- 
fogás" félhelyárakkal. Kedden II ó n a y 
Karola jutalomjátéka „Rafael." Rónay 
művészetét ismerjük, mint Fedórában és a 
Szókimondó asszonyságban volt alkalmunk 
benne gyönyörködni ebben a szerepében is 
egyik legszebb alakítását fogja bemutatni. 
Szerdán szünet. Csütörtök, először „B án y a- 
m e s t e r“. Szombaton ugyanez. Vasárnap 
„Falu rossz a." Hétfőn O I in o s y Rezső 
jutalomjátéka „II u s z á r s z o r e 1 e m é s 
Bál után" Olmosy a társulat egyik 
tehetséges fiatal tagja. Ambiczióval és törelc 
véssél játszik. Jutalomjátékával bizonyára 
élvezetes estét fog annál is inkább, mert 
ugyan e darabban fognak fellépni, mint 
vendégek Sántha Antal, a nemzeti szín­
ház tagja és B a r ó t h y Irma az országos 
színművészeti akadémia növendéke és Újházi 
Ede egyik legtehetségesebb tanítványa.

— Betörés. L e i n d e n f r o s t Gyula 
lévai lakásába folyó hó 25. és 26-ika közti 
éjjel eddig ismeretlen tettes az udvar felől 
egyik ablakon behatolt s onnan egy régi 
müvü aranyórát és az asztalon levő pénz- 
tárczából egy pár bankjegyet elvitt s aztt 
tán eltávozott. Innen egy létrán a szomizéd- 
ház udvarára ment s ott ugyancsak az 
ablakon keresztül F a r k a s Ákos lakásába 
mászott, honnan egy nikkel órát vitt el örök 
emlékül. A tolvaj egészen nyugodtan végez­
hette munkáját, mert a szekrényeket is ki- 
nyitogatta, de az ott levő ezüstnemüek közül 
egyet sem vitt el. A nyomozás folyik ; gyanít­
ják, hogy a tettes csak is a viszonyokkal 
isméi ős egyén lehetett, ki a bejárást és a 
lakás berendezést tudta. 1885. óta ez az első 
betörési eset.

— Véletlen baleset Saját vigyázat­
lanságának a levét itta meg Szabados 
Dezső lévai borbély. Folyó hó 26-án egy 
régi revolver patronból akarta a golyót ki­
venni, a mint azt ütögette, a töltény elsült 
és a vakmerő figaró egyik ujját elvitte.

— Katonai lóvásár. A hadsereg ló­
szükségletének fedezése végett a vármegye 
területén Nagy-Sallón, folyó évi október hó 
2 án, Léván, folyó évi október hó 3-án 
katonai lóvásár fog tartatni. Ezen vásárlásra 
egy kiküldött katonai bizottság fog meg­
jelenni, mely az elővezetett lovak közül 
meg fogja vásárolni mindazokat, melyek ka­
tonai czélokra alkalmasaknak és árra nézve 
megfelelőknek fognak ta áltatni. Miután a 
föczél az, hogy a hadsereg részére minden 
közvetítés nélkül egyenesen a tenyésztőktől 
vétessenek meg a lovak, annálfogva figyel­
meztetnek a tenyésztők, hogy teljes biza-
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eladó lovaikat és túlzott árak követe­
se által a megvételt lehetetlenbe ne tegyék, 
miután mindenesetre jobb árakat kaphatnak 
ezeI1 közvetlen eladás által, mint az esetben, 
]ia lovaikat közvetítők utján juttatják a 
hadsereghez. Alkalmas minden szilárd test­
alkat", jó mozgást és kitartást Ígérő, tulsá 
„os használat által még meg nem rontott s 
„ katonai használatot gátló hibával nem 
bíró 4 egész 7 éves^és legalább 158 centi­
méter magas ló. A 7 évet már meghaladt 
lovak semmi osetre sem vétetnek meg, 
valamint a 158 czentiméteren (vagy 15 mar­
kai,) alóli lovak közül csupán kivételképen 
vétetnek meg egyes olyan példányok, melyek 
kiváló jó testalkatnak és kitűnő vérrel bírnak. 
Ez alkalommal 3*/ 2 évet betöltött csikók is 
fognak vásároltatni, azonban csupán egyes 
olyan példányok, melyeknek kiváló jó alkata 
és nemes származása van. Hogy a tenyésztő­
eladók lehetőleg — t. i. a valószínűség ha­
tárai között—már előre tájékozva legyenek 
arról, vájjon eladni szándékolt lovaik a ka­
tonai bizottság által megvásároltathatnak-e 
vagy nem, a foldmivelési minisztérium fel­
kérte a vármegyék iótenyész-bizottmányait, 
bogy azon tenyésztőknek lovait, kik nálunk 
jelentkeznek, előlegesen szemléljék meg, és 
annak minőségéről — alkalmas vagy alkal­
matlan voltukról — nekik előre véleményt 
mondjanak. — Figyelmeztetnek e körül­
ményre a tenyésztők, mert ez által esetleg 
azon felesleges költekezéstől megszabadít tat­
nak, mely költekezés a ló alkalmatlan volta, 
s illetve a vásárlás helyére való czéltalan 
szállításából felmerülhet. A megvett lovak 
azonnal a helyszínén átvétetnek és kész­
pénzben kifizettetnek. Az elővezetés helye, 
a varos- illetőleg községházán tudható meg.

— Az állami anyakönyvek. A bel­
ügyminiszter a törvényhatóságok fejeihez 
rendeletet intézett az állami anyakönyvek 
kézbesítésére vonatkozólag, melyen az állami 
anyakönyvek külső formái vannak leirva, 
és pedig az anyakönyvek minden egyes kö­
tete a 600 számozott oldalon kívül még egy 
elő- és egy üres utólappal s ezen kívül az elő­
lap „Jelen anyakönyv 600 (hatszáz) számo­
zott oldalt tartalmaz. Kelt . . .“ hitelesítési 
záradékkal van ellátva. A kötetek kettős 
lemezű táblákkal és ruganyos háttal vannak 
készítve. A könyvtáblák szélei kívülről ré- 
zsutosan leszélyezve, belül az első táblán a 
pecsételés helye kivágva, külső része csikós 
zöld csinvat, a sarkok és a könyvhát pedig 
szürkés bőrposztó borítással van készítve. 
Minden egyes kötet béltartalma 10 cmternyi 
távközben át van lyukasztva és nemzeti szinti 
selyemzsinórral lazán egybefüzve; kívülről 
pedig megfelelő hát és tábla-czimkékkel van 
ellátva.

— Árpavásár Nyitrán. A f. évi 
szeptember hó 2-án Nyitrán megtartandó 
árpavásárra bejelentési ivek a nyitramegyei 
gazdasági egyesület titkári hivatalánál Nyit­
rán már kaphatók. Az árpavásárra vonat­
kozó bejelentési ivek augusztus 15 ig kiilden 
dők az „á' pavásár rendező bizottság" czimére 
Nyitrára. A legjelentékenyebb hazai és kül­
földi kereskedők érdeklődnek a vásár iránt 
s bejelentették megjelenésüket, nem lehet 
tehát semmi kétség az iránt, hogy a vásár­
nak igen nagy forgalma lesz. Ismételve 
figyelmeztetjük a keresett sör és maláta­
árpa termő vidékek gazdáit, hogy árpamin­
táikat a nyitrai árpavásáron okvetlenül be­
mutassák. Az eladás lepecsételt minták alap­
ján történik. Minta gyanánt 10 kg. küldendő 
két 5—5 kgt tartalmazó erős vászonzacskó­
ban. A minták papiros tányérokba öntve 
lesznek közszemlére téve.

— A magyar gazdatisztek és erdő­
tisztek egyesülete védnökségét József 
tőherczeg ur ő cs. és kir. fensége elfogadta, 
tekintettel az egyesület hazafias és humánus 
ezéijaira, melynek tanujelét eddig is bőven 
adta, a tagjai közt szétosztott segélyezés és 
azzal, hogy védnöksége alatt alakitá s tartja 
fenn a mezőgazdasággal és erdészettel fog­
lalkozók nyugdíjintézetét, mint oly intéz­
ményt, mely a haza, e kiválóan mezőgazda­
sági állam fentartó osztályának érdekében 
alakult. Most tehát a gazdákon van a sor, 
hogy azt a intézményüket, melynek élén a 
legnépszerűbb főherczeg neve fénylik, tömeges 
részvételükkel anyagilag is oda emeljék, 
hogy hasznos czéljait teljes sikerrel szol­
gálhassa !

— Kiállítási telefon. Az ezredéves 
országos kiállítás alkalmával a kereskedelem­
ügyi miniszter a kiállítás területén a kiál­
lítás tartamára, földalá elhelyezett kábelek 
segélyével távbeszélő hálózatot létesít s an­
nak központi hivatalát a posta-távirda es 
távbeszélő pavillonban rendezted be, mely 
központ segélyével az állomások úgy a helyi, 
mint a vidéki hálózatokkal kapcsolatba hoz­
hatók lesznek. A hálózat 1896. év február 
havában fog a forgalomnak átadatni és a 
kiállítás bezártát követő hónap utolsó nap­
jáig folytonosan üzemben lesz tartva. A 
kiállítók a kiállítás tartamára, illetve a fen­
tebb megjelölt időre, mint előfizetők jelent­
kezhetnek, megjegyezvén, hogy az előfizetési 
dij minden egyes állomás után egész időre 
hatvan (60) írtban állapíttatott meg, mely 
1896. évi február havában előre egy ősz. 
szegben fizetendő le. Ezen előfizetési dij 
feljogosítja az előfizetőt, hogy állomásánál a 
székes-főváros és Uj-Pest területén meglevő 
távbeszélő hálózat összes előfizetőivel, a 
hálózat üzemének egész tartama alatt minden 
megszorítás nélkül beszélhessen. A székes- 

tőváros es Uj 1 est területén túlmenő beszél­
getésekért minden egyes esetben a tariffa- 
szeru rendes beszélgetési dijak fizetendők.

1 egy magán távbeszélő állomásnak ki- 
a *••»»«  helyén való berendezését óhajtja 
elhatározását a kiállítási igazgatósággal (Bit- 
dJ'post, Városliget) legkésőbb f. é. julius hó 
20 ig közölje.

Nemzetközi évszázados lithog- 
rapliiai kiállítás Parisban. A közös 
külügyminiszter urnák értesítése szerint f. 
évi augusztus 15 étöl november 30 áig, 
1 Arisban nemzetközi évszázados lithographiai 
kiállítás fog tartatni, a szóban levő kiállí­
tásra küldendő tárgyakra nézve a keres­
kedelemügyi in. kir. miniszter ur a m. kir. 
államvasutak vonajait illetőleg az ált. díj­
szabási határozmanyok (I. rész) c) fejezeté­
nek VI. czikkében megállapított kedvez­
ményt engedélyezett s intézkedett, hogy 
ugyanezen szállítási díjkedvezmény a többi 
magyar vasutak által is rendelkezésre bo 
csáttassék.

— A kereskedelmi utazók által 
Oroszországba külföldről bevitt áru­
minták vámkezelése. A kereskedelmi 
utazók által Oroszországba külföldről bevitt 
áruminták vámkezelése tárgyában az orosz 
császári pénzügyminiszter által f. évi május 
hó 14/26- kibocsátott szabályzat értelmében 
a kereskedelmi utazók által külföldről bevitt 
és ismét kiviendő áruminták bebocsátásakor 
az orosz áruhivatalok külön igazolványt ál­
lítanak ki, a melyben az áruminták miaö- 
és mennyisége, valamint az azok után be­
szedett vám pontosan feltüntettetik. — Ezen 
igazolvány az áruminták kivitelekor a vám­
hivatalnál leendő felmutatás végett a keres­
kedelmi utazóknak átadatik és a vámhivatal 
az áruminták azonosságának ezen igazolvány 
alapján való megállapítása után téríti meg 
a lefizetett vámot.

— A berni nemzetközi postairoda 
által kiadott „az egyetemes postaegyesület 
kötelékébe tartozó országok postahelyeinek 
alphabetikus névjegyzékének" megszerezhe- 
tése. A berni nemzetközi postairoda azon 
országok postahelyeinek alphabetikus név­
jegyzékét adta ki, a mely országok 1894. 
julius 1-én az egyetemes postaegyesület 
kötelékébe tartoztak ; azonkívül benfoglal- 
tatnak az emlitett helységnévtárban azon 
országok nevezetesebb postahelyei is, mely 
országok a jelzett időpontig az egyetemes 
postaegyesülethez még nem tartoztak. Ezen 
helységnévtár, mely tájékozást nyújt a világ 
összes postahivatalairól és azok szolgálati 
viszonyairól, nemcsak a postaintézetnek ké­
pezi nélkülözhetetlen segédeszközét, hanem 
nagy hasznára van kivált a koreskedő és 
iparos világnak is. A helységnévtárnak, mely 
tartós és tetszetős fél chagrin bőrbe van 
kötve ára hat forint ez összeg egyidejű be­
küldése mellett az országos postatávirda 
gazdászati hivatalnál Budapesten (akadémia 
utcza) rendelhető meg, mely a könyvet a 
megrendelőnek postamentesen fogja meg­
küldeni.

— Vásár Léván e hó 22-én megtartott 
országos baromvásárra feihajtatott szarvas­
marha 1430 drb; ló: 2156 drb; kecske; 
25 drb; birka: 4792 drb; szamár 10 drb; 
összesen : 3413 drb. — Ezekből eladatott 
szarvasmarha 484 drb ; ló : 317 drb ; kecske : 
3 drb; birka: 3118 drb; szamár 5 drb; 
összesen : 3928 drb.

— Rövid hírek — Erzsébet ki­
rályné Bártfárói három heti fürdők ura után 
teljesen meggyógyulva folyó hó 22 én el­
utazott. — Sülyedó város Brüx, csehor­
szági község, mely futóhomokon van építve, 
földcsuszamlás következtében több helyen 
besülyedt. Számos utcza gyönyörű palotáival 
együtt elpusztult. A kár több millió forint. 
— Rabnőből császárné. A khinai császár 
anyja, mielőtt császárné lett volna, rabnő 
volt, kit egy tábornok vett meg s fogadott 
gyermekévé. S mondják, hogy a rendkívül 
okos asszony tanácsát a császár mindig meg­
hallgatta. -- Amerikai búzatermés Ame­
rikában, mint az odavaló lapok Írják, 
az utolsó félszázad alatt most néznek a leg­
silányabb gabonatermés elé. A termés a 
fogyasztást sem fogja kielégíteni. — Ma­
gyarok diadala. A Bordeanxban ülésező 
nemzetközi mentő kongresszus a nagy disz 
oklevelet a budapesti mentőeg) esületnek 
Ítélte oda.

„Mentor" ellátási vállalat. Fontos kérdést 
old meg e vállalat, a mikor az ezredéves 
országos kiállítás igazgatóságának pártfogása 
alatt működését megkezdette. A lakáskérdés 
okozza mindig a kiállításra felrándulóknak a 
legnagyobb gondot, mert nemcsak attól tart, 
hogy nem kap lakást, de fél a kiállítás tar­
tama alatt azok drágaságától.

E vállalat saját szállóhelyeit rendezi 
be és minden jelentkezőnek 7 napra már 
előre lefoglalja szobáját, jöjjön az a kiállítás 
tartama alatt bármikor is Budapestre. Az ét 
kezési szelvények a főváros és a kiállítási 
terület több előkelő vendéglőiben bírnak ér­
vénynyel, mig a közlekedés a lóvonat és a 
villamosvasuttal bármely vonalon teljesíthető. 
A vállalat ellátási könyvecskéi 7 napra szóló 
szoba, étkezés, közlekedés, kiállítás és szóra­
koztató szelvényeket tartalmaznak. Azonkívül 
játszanak a kiállítási tombolán és egy hét 
napra szóló 2000 koronás baleset biztosítási 
bárczával bírnak.

Egy könyvecske ára 42 forint, besze­
rezhető 1 frt heti, vagy 4 frt 20 kros havi 
lefizetés mellett már ma és az esetben, ha 

egy 6 frt 50 kros napi szelvénynyel pótolva 
lesz, 2 személy által 4 napra bir érvénynyel. 
Nem csoda, ha az ország minden részéről 
már is oly nagy számban érkeznek a válla­
lathoz bejelentések, és igy a közönség helye­
sen cselekedne, ha minél előbb jelentkeznék, 
miután a vállalat csak korlátolt számban 
fogad el előjegyzéseket.

Színészet.
Szombaton, julius hó 20 án Strauss ked 

vés zetiéjü operettjét, a „U z i g á n y b á- 
r ó t“ láttuk igen szép és összevágó repro- 
dukezióbarf. B. Polgár Béla (Zsupán) a 
bácska sertéskereskedők igazi prototipje volt. 
Bora Rózsa (Arzena) játéka kifogástalan volt. 
Igen szépen énekelt. Ólmosi (Ottokár) el­
fogulatlanul játszott, az énekes szerepekben 
azonban tehetsége nem juthat érvényre. 
Kréiuer (Carnero) az együgyü királyi biz­
tost gyakorlottságra valló természetességgel 
személyesítette. Daróczyné (Czipra) eleinte 
indispoziczióval küzdött, később azután meg­
találta a hangot. Boke Lila (Saffi) élénk, 
eleven játéka, szép éneke köztetszésben 
részesült. Boár (Barinkav) magas tenorja 
ebben a szerepben minden előnyével szépen 
kifejezésre jutott. Bethleni (Gábor) érczes 
hangja is méltánylásra talált. Takács Mariska 
(Mirabella) egy vén asszony szerepében a 
legbájosabb fiatal leánykát mutatta be. Az 
ily kontraszt nevetséges hatást szül. Egyéb­
ként az előadás egyike volt a legjobbaknak.

Vasárnap Szigligeti régi, de mindig 
kedves színmüve a „Szökött katona" 
került szinre. A »ok változás a darab leg­
nagyobb hibája, de a szereplők méltánylandó 
igyekezete ezt is elfeledteté. Rónay Karola 

: játéka (Catnilla), mint mindig, ma is disting- 
■ vált, az érzelmek hullámzását meglepő hűen 
’ festő volt. Daróczyné (Korpádiné) szerepét 

kellő természetességgel tolmácsolta. Boár 
(Monti) és Krémer (Völgyi) a darab két 
legszebb alakját személyesítették annyi köz­
vetlenséggel, hogy csak dicsérni lehet érte. 
Egry (Gergely) volt a színmű hőse. IIős 
minden izében. A paraszt tragédia valamennyi 
jellemvonása liü kifejezést talált játékában 
és énekében. B. Polgár Béla (Lajos) a léha 
arszlánt szépen markirozta. Játéka mindig 
derültséget keltett. Beke Lila (Julcsa) helyre 
kis parasztlány volt. Dalai zajos tetszést 
arattak. Szerepének drámai részét azonban 
nem tolmácsolja kellő természetességgel. Ne­
vető arezáról nem vagyunk képesek bánatot 
leolvasni soha. Bethleni (Miska, Gémesi), 
háromféle szerepében is feltalálta magát. 
Nagy hatást keltett az ő és Egry duettban 
énekelt régi magyar nótája, a „kalapom 
szememre vágom," melyet zajos tapssal ju­
talmazott meg a hálás közönség.

Hétfőn Szentpéteri énekes vigjátékát, 
a „Parlagi Jancsit" adták. A czim- 
szerepet Egry Kálmán játszotta oly kedvesen, 
oly rutinnal, hogy a legmagasabb igényeket 
is kielégíthette. A dalokat Ízléssel és érzés­
sel énekelte. Boár (Baródi) is jó öreg ur 
volt. Rónay (Széppatakiné) ezúttal bebizo­
nyította, hogy a vígjátékban is otthonos. 
Mérey (Szerénfiné) és Daróczyné (Gáláin- 
bosné) szintén jól játszottak. Bera Rózsa 
(Rózsa) eleven kis leánynak mutatkozott. 
Kedvesen pattogott a játékával egészen el­
ragadta Parlagi tanítóját, a mafla Vidor 
Mátét, kit Polgár Béla személyesített. Beth­
leni és Ólmosi szintén jók voltak.

Kedden igen szép közönség jelenlétében 
került szinre Konti operettje a „C z i t e r á s“. 
Ez a könnyebb fajta énekes színmüvek közé 
tartozik ; zenéje kedves és fülbemászó. A 
szerepek igen szépek s ezúttal igen helye­
sen voltak kiosztva. A közönség a szerep­
lőket minden felvonás után megtapsolta. Ól­
mosi (Kukurilló) és Daróczyné (Kukurilla) 
szép és összevágó játékukkal emelték a 
darab előnyeit. Bera Rózsa (Kukurilli) já­
téka és éneke egyaránt jó volt. Bethleni 
(Pablo) a cziterás szerepében annak minden 
szépségét szépen kiemelte. Beke Lilla (Ro 
zetta) jobb szerepet nem is találhat magá 
nak. Temperamentumának és hangjának tö­
kéletesen megfelel. Elismeréssel adózunk 
játékának és énekének. Krémer (Goll) és 
Polgár Béla (Poh) képezték a titkos ren­
dőrök képében a kaczagtató elem kutforrá- 
sát, mely öntötte is bőven a kuplés kannák 
hói. A helyi érdekű vonatkozás jó részben 
talált s a közönség hahotája és tombolása 
volt a legjobb bizonyítványa. Boár (Rikardó) 
a száműzött királyfi szerepét értelmesen ját­
szotta. Jó volt még Keresztes}’ (Aristo.)

Szerdán egy újabb népszínmű, Gyöngyi 
„II o r t o b á g y i virtusa" került szinre. 
A darabot csekély közönség nézte végig, 
pedig mind a darab, mind az előadás érde­
mes volt a megtekintésre. Krémer (Gazda) 
volt a szereplők krémje. Úgy ö, mint Rónay 
(Verőn) jellemszerepük minden sorát meg­
ható érzéssel tolmácsolták. Mimikájuk ki­
tűnő volt. Beke Lila (Teruska) helyre kis 
lány volt. Kedvesen játszott és szépen éne 
költ. Bethleni (Barna Laczi) mint népszínmű 
énekes is bevált. B. Polgár (Gyurka) túlzott 
ugyan, de nem épen kárára. Mókáiban nagy 
gyönyörűséget talált a közönség. Jó volt 
még Ólmosi (Jancsi) és Boár (Csiszár) Igen 
szépen énekeit Vidor (Imre.)

Csütörtökön Verő György operettje a 
„Szultán" került szinre Megyeri Erzsiké 
vendégszereplése mellett Megyeri, ki Roxe- 
lane szerepét rutinnal játszotta ; rokonszenves 
alak, ügyesen mozog a szinp .dón. Ez alka­
lommal is kedves alakítást mutatott be. 
Hangja kissé gyönge, csak a magasabb re- 

gisterekben erősebb, mindamellett kellemesen 
csengő és szívhez szóló. A közönség rokon- 
szenvének zajos tapsokban adott hangos 
kifejezést. Mellette ki kell emelnünk Beke 
Lilát (Szelim), ki a Szultán szerepében ked­
vesen és ügyesen forgolódott. Az énekrészek 
is sikerültek, trillái tisztán csengettek. Beth­
leni (Ali) az eunuch szerepében sokszor ka- 
czagásra indította a közönséget Egyik leg­
jobb alakítása ez. A három basa Krémer, 
Ólmosi, Polgár is elég jól festett. Boár 
(Gaszton) rövid szerepét szépen énekelte ; 
mozdulatai azonban szegletesek voltak.

Tegnap Beke Lila jutalomjátéka volt, 
a „Cziterás". Ma „Felhő Klári" kerül szinre. 
Ezekről jövő számunkban referálunk.

Gukker.
Széna- szalma és takarmány (Fuch 

József nagykereskedő) jelentése Budapest, 
1895. julius 26.

Széna és szalmában az aratási munká­
latok miatt gyenge hetivásári behozatalunk 
volt : Kedvező vételkedv mellett a muitheti 
árak szilárdan maradtak. Eladatott: Első 
rendű idei széna 2.60 írttól 2.90-ig. Közép­
minőségű 2.20 írttól 2.50 ig, alom szalma 1.40 
írttól 1.60-ig, zsupszalma 10-20 krral drá­
gább, szecska frt 200 — 225-ig fuvaronként 
házhoz szállítva.

Préselt tavalyi szénában a behozatal 
majdnem megszűnt úgyszintén idei préselt 
szénában is csak egyes vagonok érkeztek 
meg, a melyek 2.50 frt és 2.80 frt közt 
adattak el. Az árak 100 kgr. szerint értendők.Lévai piaczi árak.

Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Búza: m.-mázsánként 6 frt — kr, 6 frt. 20 Két 
szeres 5 frt — kr. 5 frt 10 kr. -- Rozs
5 frt — kr. 5 frt 20 kr. Árpa 6 frt 50 kr. 
7 frt — kr. — Kukoricza 6 frt 40 kr 7 frt — 
kr. Bab 7 frt— kr. 7 írt- 40 kr. Zab 6 frt 50 kr
6 frt 80 kr. Lencse 6 frt 50 kr. 7 frt — kr 
Köles 4 frt 50 kr. 4 frt 80 kr.

‘ Hamisított fekete seiyem. Égessünk el egy kis 
mintát a venni szándékolt selyemből, és a hamisítás 
rögtön kiderül : Mert mig a valódi s jól festett so- 
lyem az elégetésnél nyomban összepödrrődik és 
csakhamar kialszik, maga után csekély ba na na miit 
hagyván, addig a hamisított selyem (mely zsíros 
szinü szallonás lesz és könnyen törik) lassan tovább 
ég (mihthogy rostszállal a festanyagtól telittetten 
tovább izzanak) és sötét barna hamut hagy maga 
után, mely valódi selyem módjára soha össze nem 
pödőrődík, csak meggörbül. Ha valódi selyem 
hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisítványé nem.
— HENNEBERG G- (cs. és kir. udvariszállitó) se- 
lyemgyára Zürichben, házhoz szállítva postabér és 
vámmentesen szívesen küld bárkinek is mintákat, 
akár egyes öltönyökre való akár egész végekben 
levő valódi selyem szöveteiből. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. ____ __

HSTyilttér.
8386/1895. sz. Barsvármegye alispánjától. 

Hirdetmény.
Barsvármegye közigazgatási bizott­

ságának f. évi julius 9 én 584. sz. a. 
kelt határozatában nyert meghatalma­
zás alapján az anyakönyvvezető hivata­
lok részére és az egyes községek ré­
szére szükséges sodrony szövetes hir­
detmény táblák beszerzése czéljából 
folyó évi augusztus hó 10-én d. e. 10 
órakor Aranyos-Maróthon saját hivata­
lomban versenytárgyalást tartok.

Ezen hirdetménytáblák kétféle nagy­
ságban készítendők.

Az első nagyság 48/72 czentiméter.
A második nagyság 96/144 czenti­

méter belső sik területben állapítta­
tott meg.

Az első nagyságból 213 darab — 
a második nagyságból 72 darab lesz 
készítendő.

A hirdetmény-táblák puha fából 
készítendők s úgy sima keretük, mint 
belsejük tölgyfa szin barnára festendő, 
A sodronyrácsozat feketére festendő, 
valamint a Wertheim kulcsra nyiló zár 
pántja is.

A hirdetmény tábla felfüggeszté. 
sére alkalmas akasztó karikák alkal 
mazandók.

Pályázni kívánókat felhívom, hogy 
zárt ajánlataikat egy hirdetmény tábla­
mintával a versenytárgyalás napjáig 
hozzám beterjeszszék.

A munkát elnyert vállalkozó az 
egyezségileg megállapítandó összeg 
5%-ának megfelelő kötbért fizet.

Fenntartom azon jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok érdemére esetleg 
újabb versenytárgyalás kiírása iránt 
szabadon rendelkezhessen!.

Ar.-Maróthon, 1895 jul. hó 20-án. 
alispán helyett

ZDr. JRxifEy JEPó.1, 
főjegyző.



30-ik szám. HIRDETÉSEK Julius 28.

1

F. rovatban minden szó agyai • 1 
beiktatás*  3 krba kerül: béiyeg- 
dijban — a lakán megjelölése 
mellett — fizetendő minden egy­

szeri beiktatásért 3 kr.
KIS HIRDETÉSEK.

Clayton Shuttleworth-féle 8 lóerejii 

gőzcséplő garnitúra 
kifogástalan állapotban, jutányos áron 
eladó. — Fogler L.-nál, Léván.

SOMOGYI BERNÁT
sör nagykereskedő 

Budapest váczikörut 1.
átmeneti piaczéi ICőTeávityáit, 

Szállít naponta vasút, v. hajóval kőbányai 
Sört, hordókban és ládákban 50 nagy v. 
60 kis Üvegekként jutányos árban leg­
jobb minőségben.

y^“ Kívánatra árjegyzéket küldök! ’~Wtj

Viszont eladók árkedvezményben részesülnek.

Ar verési hirdetmény.
A beszterczebányai püspöki ura­

dalom tulajdonát, képező garamszől- 
lösi erdőmalom az ahhoz tartozó 
kerttel f. évi augusztus hó 13-án 
d. u. 3 órakor Bars-Berzenczén 
az uradadalmi erdészeti lakban megtar­
tandó és zárt ajánlatokkal egybekötött 
nyilvános árverésen fog eladatni.

Ugyancsak zárt ajánlatokkal egy­
bekötött s f. évi augusztus 14-én 
d. e. 9 órakor szintén Bars Ber- 
zenezén az uradalmi erdészi lakban 
megtartandó nyilvános árverésen elfog 
adatni ezen püspöki uradalom tulajdo­
nát képező és már vágás alá került 
1741 m3 hasáb és 223 m3 dorong tűzifa 
a bars berzenczei pagonyban, 1361 m3 
hasáb és 171 m3 dorong tűzifa a 
garam-szőllősi pagonyban, 5036 m3 ha­
sáb és 1165 m3 dorong tűzifa a csejkői 
pagonyban és 1420 m3 hasáb és 346 m3 
dorong tűzifa a néniethii pagonyban-

Hirdetésekre bővebb félrilágOti- 
tast Nyicrai es társa kiadóczég 
ad. ki levélbeli tudakozódásra 
postabelyeg bekiilde-u mellett 

azonnal válaszol.

Nos, teljesen képzett, sok évi 
szolgálatról tanúskodó kitűnő bizo­
nyítványokkal rendelkező

KERTÉSZ
állandó alkalmazást, keres.

Szives ajánlatok J. G. czim alatt 
e lap kiadóhivatalába kéretnek.

Tanuló felvétetik
TAKATS MIKLÓS

fiiszerkereskedésében
Selzxxecz’toáziyá.a^..

Feltételek: Négy gyiun. osztály s hogy 
jó házból való legyen.

B*

Bánatpénzül a malomra 300 frt, | 
a tűzifáról pedig a bars berzenczeire 
350 frt, a garam-szőllősire 150 frt, a 
csejkőire 620 frt és a némethiire 130 
frt teendő le.
Az árverés feltételei a következők:

1. Csak oly árverelő ajánlata vé­
tetik figyelembe, ki ajánlatának tétele 
alkalmával a fenti bánatpénzt, készpénz­
ben, vagy az állampénztáraknál bizto­
sítékul elfogadható értékpapírokban az 
uradalmi titkárnál leteszi s úgy a szer­
ződési, mint az árverési feltételeket ma­
gára nézve kötelezően aláírja, illetve 
zárt ajánlatában azokat magára nézve 
kötelezőnek elismeri.

2. A zárt ajánlatok a nyilvános 
árverés megkezdésem az alulírottnál, 
vagy a berzenczei erdőgondnokságnál 
nyújtandók be.

3. Az adásvételi szerződés a leg­
többet Ígérővel, a malomra nézve azon- 
bán a nagyméltóságu vallás- és köz­
oktatásügyi m. kir. ministerium jóvá­

m Az M-iti ezreieves orszájos tlállilúi iíaziatüsaí lamiasa alatt tuvo q
I MFNTOR“ Ellátási-Vallalat 1
0 —•> K ,.ár.r.. “ BUDAPEST, Kerepesi-ut 22 szám Ei8záná«»ii»: ...át „j ▼

»__  u:.;n;túu‘ Isátmrn <ík Mzánríra kibocsáit I ^állóhelyeiken.ÉtkezésinÁsiKi. Eicxö
magy kir. keresk. min. 

ur Ö nagyméltósága 
4l2l9>. leiratában 

biztosította.

ezredéves országos kiállítás:, látogatók szám ira kibocsáit 
frt értékben 1 írt. heti, vagy 4 frt. 20 kr. havi be- 

fizetés mellett
Ellátási könyvecskéket" 

” melyek a kiállítás egész tartama alatt 7 napra szóló

szállóhelyeiken. Étkezés 
a főváros és a kiállítás 
előkelőbb éttermeiben$i

i melyen a ««<«— ............ .......0 szoba-, étkezés-, közlekedés-, kiállítás-és szórakoztatási-szelvényeket, I , kiállítási tombolajegyet, végül e^OO.^ronás

az
42

. ...---- - - - a is használhat. 4 — 4 napra, ha 6 frt 50 krral pótolva h sz). Elő-I^éX rtiíet beütése, mellett mármost e.ó,gadnak, va.amiut
nzcicseue bővebb fel világost tassal szolgainak:

ZExssé’bet-vátxosi Ea.xa.3s: - -£>~ „n^Cexxtox“ Ellá.tási-^Tá.lla.lo,t. 
Or. «..K .....- "SÜT

"“XX D l ', W.W- S1.dW«á«l,
0

^ Bpest-I

Or Morzsán

Q Hegedűs. Dániel E|>- lnaJ’K®®8bí®l®™”n"a,.p. r<-a-,. tőr. M». t»g hfa-é. .»áíiod»-tuUjd.A Lévai képviselőség: Kern Testverek, Cserei Gyula, Ehrenfeld Jakab és fia uraknal.
Prospectust kívánatra ingyen és bérmentve.

hagyásának fenntartásával fog meg- | 
köttetni.

4. Azon árvelelő bánatpénzé, kinek 
ajánlata elfogadtatik, az uradalmi pénz­
tárnál vissza lesz tartva, ellenben a 
többi ajánlattevők bánatpénzeiket az 
árverés megtartásától számítandó 8 nap 
alatt szabályszerű elismervény mellett 
ugyancsak az uradalmi pénztárnál vissza­
venni kötelesek, mivel ezen határidő 
letelte után a visszamaradt, bánatpénz 
az illető árverelő veszélyére és költsé­
gére Jeszenszky Sándor beszterczebá­
nyai kir. közjegyzőnél fog letétetni,

5. A szerződéstől visszalépett ár­
verelő bánatpénzét elveszti ezenfelül a 
visszalépése által az uradalomnak esetleg 
és az általa megajánlott s a másuton 
elesendő vételár közötti különbözetben 
s annak kamataiban nyilvánuló kárt 
is teljesen megtéríteni tartozik.

Gr.-Szt.-Kereszten, 1895.jul. 22.

BIMELY ANTAL,
uradalmi főfelügyelő. I

r»ir—.v ri—r-w-^

Kitűnő padló-máz’
puha padlóra.

Linóleum padló-zománcz
3 árnyalatban.

Eisenstadter Testvéreknél
BECSBEN.

Teljesen használatra kész, csinos 
és a czélnak megfelelő 1/i kilós do­
bozokban. Linóleum padló zománcz 
egy óra alatt megszárad, pompás fé- 
njü, sima és repedésektől ment ma­
rad. Linóleum padló zománcz közvet­
lenül a dobozból mázolható fel. Li­
nóleum padló zománcz, használatra 
sokkal olcsóbb, mint a többi padló- 
fénymáz.

K pható minden nagyobb festék­
éi gyógyáru üzletben.

A kárpáti kasza (a „Kaszás
a legjobb kasza a világon

Kemény, szívós, csupán egyszeri kalapálással több napon át lehet vele dolgozni és egyetlen kaszakö felléssel 
20—150 lépésnyire lehet vele kaszálni még a legsűrűbb és a legkeményebb hegyi fűben is. A „kárpáti”' kaszát 
különben egész Magyarországban már múlt, évről, mint a legkitűnőbbet ismerik és szó nélkül visszaveszem attól, a 
kit nem elégítene ki.
A valódi kárpáti kasza a „Kaszás11 védjegygyei egyedül csakis alulírott czégnél kapható. — Árak a következők:
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A kárpáti kasza hossza a könyökkel együtt czentiméterekben
Ara darabonkint, krajezárban ...............................•.........................
Egy kilós postacsomagba elfér darab............................... .....
A ki en jostacsamaml rendel, bementve kapja. A ki pedig 3 postacsomaggal rendel cg’

60 65 70 75 80 85| 90! 95 100
70 80 90 100 110 120 1 130 1 145 160
14 13 11 10 9 8 | 7 6 6

zerre. azonkívül en kaszát is iap ingyen ráaiásn •
1 drb kárpáti kaszakő ífenőkö I-sö rendű 15 kr., 1 drb kárpáti kaszakö II-od rendű 10 kr. 

W1 kalapáló készlet üllő és k a 1 a p a o s angol aozélból

Mauthner Ödön magkereskedése, Budapest, Andrássy-út 23. szám
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Ajánlja dús raktárát mindennemű óra, arany és ezüst ékszer- 
árukból és pedig gondosan szabályozott órák 2 évi jótállás mellett. 
Arany férfi remontoir óra . ..............................
Arany női remontoir óra...................................
Ezüst remontoir óra ket’ös fedéllel....................
Ezüst remontoir óra egy fedéllel..........................
Niki remontoir óra egy fedéllel.........................
Ingaórák farag, diófatokban egy felhúzással 14 napig 
Arany gyűrű (14 kárát).......................................
Arany karperecz (14 kárát)..............................
Arany függő (14 kárát)........................................
Arany kereszt (14 kárát)...................................

VI. kér., külső-váci ut 29—35. Podmaniczky-utcza 14. sz

Q Gőz- és járgány cséplő-készületek,y számos első díjjal kitűnt. SCHLICK-féle szab. 
Q 2 és 3 vasú ekék,

mélyítő és egyetemes aczél-ekték:
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ÜKP Árjegyzékek ingyen
0
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“ eredeti SCHLICK es VIDATS-féle 

egyvasu ekék, talajmivelö eszközök 
valamint

Schlick-fsle SZab. „"Haladás11 
sorbavetögépek.

Takarmánykénzitő gépek, darálók, őrlőmal­
mok és mindennemű gazdasági gépek. Ere­
deti am< rikai kévekötő és marok rakó arató­
gépek és fűkaszáló-gépek szállítható mezei 

vasutak stb.
Előnyős fizetési feltételek. Jutányos árak, 

és bérmentve. "*|  
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NYOMATOTT NYITKAI éi TÁRSÁNÁL LÉVÁN. 1895,


